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
- is the postpositive conjunctive particle DE, which introduces a mild contrast and is translated “But.”  With this we have the nominative subject from the neuter singular numeral HEIS plus the demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this.”  This construction is used a few times in the New Testament.  The use of meaning “only one thing” is as follows: – you still lack only one thing, Lk 18:22. – you lack only one thing, Mk 10:21; cf. Lk 10:42.  – at least this one thing I know, Jn 9:25.  It is translated “But this one thing.”
- is the negative adverb MĒ, meaning “not” plus the third person singular present active imperative from the verb LANTHANW, which means “to escape one’s notice” or “to be hidden.”  Peter also used this word in verse 5 in describing how the faithfulness of God in the preservation of the universe had escaped the notice of the antagonistic unbelievers.  Now Peter makes the contrasting demand that we not let something important about God escape our notice.


The present tense is an aoristic present which presents the action as a simple event without reference to its progress.


The active voice indicates that we are to produce the action of not letting something escape our notice.


The imperative mood is an imperative of prohibition.  The present imperative with the negative MĒ is used to stop an action already in progress.  Believers in the first century A.D. were already forgetting about the infinity of God.

- is the accusative direct object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you.”
- is the vocative masculine plural from the verbal adjective AGAPĒTOS, which means “beloved” or “loved ones.”
“But stop letting this one thing escape your notice, beloved,”
- is the epexegetical use of the conjunction HOTI, meaning “that” and is used to introduce the content of what it is we are not to let escape our notice.

- is the nominative subject from the feminine singular numeral MIA, meaning “one” and the noun HĒMERA, meaning “day.”
- is the preposition PARA plus the locative of place, which “denotes nearness in space – at or by (the side of), beside, near, with.”  It is also used figuratively meaning “before someone’s judgment seat.”  In this sense it also means “in the sight or judgment of someone” and is used this way in Rom 2:13 (cf. Job 9:2). – Cf. 1 Cor 3:19; Gal 3:11; 2 Thes 1:6; Jam 1:27; 1 Pet 2:4; 2 Pet 3:8.  With PARA we have the locative of place from the masculine singular noun KURIOS, meaning “the Lord.”  This is a reference to our Lord Jesus Christ.

Ellipsis demands the insertion of the present active indicative of the verb EIMI, meaning “[is].”
- is the relative adverb HWS used as a comparative particle, meaning “as, like.”  “Semitic influence is felt in the manner in which , combined with a substantive, takes the place of a substantive or an adjective.”  Here it is used as a predicate adjective. With this we have the predicate nominative from the neuter plural cardinal adjective CHILIA, which means “a thousand” plus the noun ETOS, which means “years.”
- is the simple connective conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative subject from the neuter plural cardinal adjective CHILIA, meaning “a thousand” plus the noun ETOS, meaning “years.”
Ellipsis again demands the insertion of the present active indicative of the verb EIMI, meaning “[is].”
- is the comparative particle HWS, meaning “like, as” plus the predicate nominative from the feminine singular noun HĒMERA, meaning “day” and the numeral MIA, meaning “one.”
“that one day in the judgment of the Lord [is] as a thousand years, and a thousand years [is] like one day.”
2 Peter 3:8 corrected translation
“But stop letting this one thing escape your notice, beloved, that one day in the judgment of the Lord [is] as a thousand years, and a thousand years [is] like one day.”
Explanation:
1.  In verse five Peter points out that “it escapes their notice that the heavens have continued to exist for a long time and the earth has continued...by the word of God.”  Now, in contrast to these antagonistic unbelievers, Peter demands that we believers not allow God’s sense of timing to escape our notice.

2.  Therefore, we must understand God and His sense of time.


a.  God does not exist inside of time.  God is infinite.  God created time and can work within time, but is never limited by time.


b.  Time means a great deal to men, but matters little to God.  God works within the limits of time for the benefit of finite man and not because He is limited.


c.  With God, who is eternal, there is no succession of time; there is no difference between past, present, and future. All things past, present, and future are always in His mind and there never has been a time when God has not known or thought about all things past, present, and future.  This is the omniscience of God combined with the eternity of God.


d.  Therefore, to God one day is like a thousand years and a thousand years are the same as one day.  Time makes no difference to God.


e.  Thus, Peter is demanding that we consider and respect the eternity, the infinity, the immutability of God as related to His righteousness and justice, which will be the emphasis of the rest of this chapter.


f.  In contrast to those who have no knowledge of eternal, infinite God, who can think only in terms of time with regard to God’s justice, righteousness, and judgment of mankind, Peter wants us to have total understanding and respect for God’s righteousness, justice, and judgment.

3.  The Use of the Number “One Thousand” in Scripture.


a.  One thousand is used to represent the impossibility of winning a debate with God, Job 9:1-3.


b.  It is used to express great wealth, Ps 50:10.


c.  It is used for the importance of learning doctrine, Ps 84:10-11.


d.  It is used to represent the divine concept of time, Ps 90:4; 2 Pet 3:8.

4.  The infinity of God.


a.  God invented space and time and exists outside of these.  By infinity is meant that God is without boundary or limitation.


b.  Though God may be self-limited as in the case of the incarnate Christ in the Hypostatic Union under kenosis, His infinity is intensive rather than extensive.  [God’s personality is infinite and omnipresent but not in everything (extensive), as says pantheism].


c.  God has infinite energy and power, Ps 8:3.


d.  Infinity characterizes all God’s other characteristics. His righteousness is infinite; His justice is infinite; His love is infinite; His knowledge is infinite; His power is infinite; His presence is infinite.


e.  Infinity involves three characteristics: self-existence, immutability, and unity or consistency.



(1)  Self-existence.  God exists eternally unsustained by Himself or by any other source.  God can’t be better or worse because of His character; He has a perfect, infinite character.  JHWH means “self-existing One.”  God’s existence is unalterable.  God is the cause of all existence outside of Himself but there is no cause for God.



(2)  Immutability.  God is unchanging.  He cannot change, cannot be better or worse than He is.  The problem is that anthropomorphic representations of God in the Bible are misunderstood.  They really represent the perfect attitude of God toward variations in man or history in human language, so that man can understand God’s policy.  God doesn’t hate, get angry, change His mind, have hands or eyes, or emotions.  When man changes God seems to change, but in reality God is remaining consistent with His own essence.  This can be illustrated by a weather vane, which changes direction depending on the direction of the wind, yet it is still a weather vane.  Immutability is consistent with God’s freedom and His ceaseless activity.  God is free to do anything according to His own essence.  Therefore, salvation is not God’s second best, but a part of His eternal purpose.



(3)  Unity.  This means that all the attributes of God are consistent with each other and there is never a compromise.  Unity applies only to divine essence, not to the persons of the Trinity.  “JHWH our Elohim is one JHWH,” Deut 6:4.  There is one perfect, infinite absolute Spirit, says Isa 44:6; John 5:44, 17:3; 1 Cor 8:4; 1 Tim 1:17.  Your relationship with God is secure because it is based on God’s consistency within His own infinite, immutable, united essence.


f.  Infinity characterizes all that God does, including the function of His infinite holiness, both justice and righteousness, as well as His infinite truthfulness to us and the administration of that truth through His grace policy.


g.  God is infinite truth.  This means that there are absolutes in the universe.  There is an absolute morality, an absolute right and wrong, absolute virtue, and absolute spirituality.  These are all a part of your spiritual life and are true also in the laws of divine establishment.  The degenerate unbeliever says there are no absolutes, which is the self-justification, the old sin nature’s need to do what it wants.


h.  The infinity of God related to His self-existence means that there never was a time when God did not have perfect divine self-esteem.  God is infinitely aware of His own existence and sees Himself in a true, eternal, perfect perspective.  God cannot and does not ever fool Himself, as we do.


i.  Infinity means that God can never be limited in any way.

5.  Therefore, Peter’s point is this – if God is infinite (timeless), and He is, then the same infinite, eternal, perfect righteousness which demanded justice at the first trial of Satan, at the fall of mankind, at the universal flood, and at the First Advent of our Lord Jesus Christ is that righteousness which will demand that our Lord Jesus Christ returns to judge the world in righteousness and justice.
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